
 

1. 为预防新型冠状病毒感染，所有从中国入境的学生，不仅包括原来生活馆申请者，

校外居住预定者也要在2020年2月24日(星期一)~2020年2月26日(星期三)期间入境

后，按照本校防控规定的程序在学生生活馆隔离生活两周时间，并检查健康状况。

详细说明如下。 

2. 2020年2月24日(星期一)~2020年2月26日期间，所有从中国入境的留学生在仁川国

际机场乘坐由本校准备的班车前往学校后进入生活馆。该学生们进入宿舍后，将

接受两周的健康状况检查。 

 上述过程所需一切费用均由学校承担。 

 到达生活馆后立即进行发热检查 

 进入生活馆，同时向每个人发放体温计、洗手液、口罩等。 

 隔离生活的原则是每人一室。(한마관) 

 隔离期间使用的淋浴室和卫生间每2小时消毒一次。 

 在此期间（2周），生活馆运营危机管理对应组(2名)。 

- 每天测量体温2次 

 应急患者发生时实施转移手册：国家疾控中心(电话1339) 

- 学校 → 务安保健所(061-450-5023) → 务安综合医院(061-450-3117) 

 隔离生活两周后未申请生活馆的学生按时退房。 

 相关学生中，未经过两周隔离生活的留学生可能会受到进入生活馆和正常

上课的制约。 

3. 2020年2月27日(周四)~2020年3月1日(日)从中国入境的学生也将进入生活馆接受

为期2周的隔离生活，并检查健康状况。 

 班车没有运行计划，其它事项与第2项相同。 

4. 2020年3月2日(星期一)以后，从中国入境的学生将在生活馆、本校官舍及务安郡

临时居住设施中进行为期2周的隔离生活，并检查健康状况。 

 学校还没有班车运行计划，其它事项按单独管理指南进行。 

 其它事项与第2项相同。(管理指南再通知) 

5. 建议经中国以外的国家入境的留学生，考虑3月16日(星期一)开学日期，提前在3

月13日(星期五)至3月15日(星期日)内入境。 
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6. 如果从中国以外的国家入境的留学生中，3月16日(星期一)之前入境的留学生将进

入生活馆，并检查健康状况。 

 截至3月15日生活馆费用免除。 

 到达学校生活馆后立即进行发热检查。 

 进入生活馆，同时向每个人发放体温计、洗手液、口罩等。 

 生活馆每人使用一室 (은행관) 

 隔离期间使用的淋浴室和卫生间每2小时消毒一次。 

 生活馆内24小时健康管理对应组运营(2名) - 每天2次体温测量(健康增进

中心) 

 应急患者发生时实施转移手册：国家疾控中心(电话1339) 

- 学校 → 务安保健所(061-450-5023) → 务安综合医院(061-450-3117) 

 隔离生活两周后未申请生活馆的学生按时退房。 

 相关学生中，未经过两周隔离生活的留学生可能会受到进入生活馆和正常

上课的制约。 

7. 接机班车运行计划 

1) 集合地点： 

 仁川国际机场第1航站楼入境人员(F) [附件1] 

 仁川国际机场第二航站楼入境人员(B) [附件2] 

2) 接机班车运行计划 

 第一班车：2月24日(星期一)16时从仁川国际机场出发→21时到达学校 

 第二班车：2月25日(星期二)16时从仁川国际机场出发→21时到达学校 

 第三班车：2月26日(星期三)16时从仁川国际机场出发→21时到达学校 

* 仁川国际机场出发时间16时可能会根据当地情况变动。 

* 根据情况可增加班车运行。 

  



[附件一]第一航站楼入境人员(F) 

 

 

[附件二]第二航站楼入境人员(B) 

 


